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Advarsel inden installation /  
Peringatan Sebelum Pemasangan

Der henvises til brugervejledningen for 
driftstemperaturen.

Slå strømmen fra kameraet så snart der 
kan lugtes røg eller usædvanlige lugte.

Berør ikke netværkskameraet i tordenvejr.Placér ikke netværkskameraet på 
ustabile underlag

Tab ikke netværkskameraet.Jangan menempatkan Kamera Jaringan di 
lingkungan yang berkelembapan tinggi.

Kassens indhold / Isi Kemasan1

500024701G

Segera matikan Network Camera jika keluar 
asap atau tercium bau yang aneh.

Jangan meletakkan Network Camera pada 
permukaan yang tidak stabil.

Jangan memasukkan benda tajam atau benda 
berukuran kecil ke dalam Network Camera.

Jangan menyentuh Network Camera saat 
terjadi badai kilat.

Jangan menjatuhkan Network Camera.
Placera inte nätverkskameran i omgivningar 
med hög luftfuktighet.
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Introduktion / Pendahuluan2

De to sensormoduler kan installeres i samme eller forskellige rum/monteringspositioner. En 
fiskeøjelinse kan bruges til at dække hele rummet, mens en linse med fast brændvidde kan dække 
et specielt felt.
Kedua modul sensor tersebut dapat dipasang di posisi kamar/pemasangan yang sama atau 
berbeda. Lensa mata ikan dapat digunakan untuk menjangkau seisi ruangan, sedangkan lensa 
fokus tetap hanya untuk bidang pandangan tertentu.

Fiskeøjelinsemodul
Modul lensa mata ikan

Fast linsemodul
Modul lensa tetap

Fiskeøjelinsemodul
Modul lensa mata ikanFiskeøjelinsemodul

Modul lensa mata ikan
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Installation af hardware / Pemasangan Perangkat Keras3

Bor et hul i loft eller væg. Installationernes diameter med eller uden fastgørelsesrør er forskellig.
Buat lubang pada plafon atau dinding menggunakan bor. Diameter pemasangan dengan atau tanpa 
selongsong penahan berbeda. 

50mm

45mm

1. Fjern topdækslet.
Lepas penutup atas.

2. Monter fastgørelsesrøret 
Pasang selongsong penahan.

3. Før sensorkablerne igennem hullet og tilslut dem så til linsemodulet.
Salurkan kabel sensor melalui lubang, dan kemudian hubungkan ke modul lensa.

1

2

3

Brug M3 selvskærende skruer hvis der installeres uden fastgørelsesrør. Bemærk, at denne installationsmetode ikke 
kan bruges på hårde overflader, så som betonvægge.
Gunakan sekrup self-tapping M3 jika dipasang tanpa selongsong penahan. Perhatikan bahwa jenis pemasangan ini 
tidak berlaku untuk permukaan keras, seperti dinding beton. 

m/ fastgørelsesrøret
dengan selongsong penahan

u/ fastgørelsesrøret
tanpa selongsong penahan
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Træk fastgørelsesklemmerne om til modulets bagside, og indsæt modulet i væggen.
Tarik klip penahan ke bagian belakang modul, dan kemudian memasukkan modul ke dalam dinding. 

4

Fastgørelsesklemmerne vil holde modulet på plads.
Klip penahan akan menahan modul di tempatnya. 

Brug et forlængerrør, hvis væggen er tykkere 
end 6 cm.
Gunakan selongsong ekstensi jika dinding lebih 
tebal dari 6 cm. 

Forlængerrør
Selongsong ekstensi

Bemærk, at optagevinklen på faste linser kan 
kun justeres i lodret retning. Dette mærke skal 
vende opad.
Perhatikan bahwa sudut pengambilan video pada 
lensa tetap hanya dapat disetel secara vertikal. 
Tanda ini harus berada di atas.  
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Træk og tilslut R12-sensorkablerne.
Salurkan dan hubungkan kabel sensor R12. 

RJ12Op til 8 meter.
Hingga 8 meter. 

Monter kameraets hovedmodul på væggen. Fastgør monteringsbeslaget på modulets sider, og 
brug skruehullerne i beslaget som boreskabelon. Bor huller, bank rawlpluggene i, og monter 
hovedmodulet på væggen.
Pasang rakitan utama kamera pada dinding. Pasang braket pada bagian samping rakitan, dan 
gunakan lubang sekrup pada braket sebagai mal pengeboran. Buat lubang menggunakan bor, 
benamkan angkur menggunakan palu, dan pasang rakitan utama pada dinding.
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1. Tilslut 12V DC-strøm og Ethernetkablet til netværket. Kameraet kan også strømforsynes via en 
PoE-tilslutning (op til 11,5W). 
Hubungkan daya 12V DC dan kabel Eternet ke jaringan. Kamera juga dapat diberi daya 
menggunakan koneksi PoE (hingga 11,5W).

2. Hvis foretrukket, installer et SD/SDHC/SDXC kort. 
Bila diinginkan, pasang kartu SD/SDHC/SDXC.

3. Tilslut DI- og DO-enheder. Den maksimale belastning på en DO-kontakt er 50 mA.
Hubungkan perangkat DI dan DO. Maks. beban pada pin DO adalah 50 mA.

SD

LAN / WAN

Nulstilling
Reset

Indikatorer
LED

DI/DO
DI/DO
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1. Brug en lille stjerneskruetrækker til at ændre optagevinklen på en linse med fast brændvidde.  
Gunakan obeng Phillips berukuran kecil untuk mengubah sudut pengambilan video pada 
lensa fokus tetap.

2. Fjern fiskeøjelinsens beskyttelsesdæksel. 
Lepaskan tutup pelindung dari lensa mata ikan.

3. Monter topdækslet til linsemodulet ved at flugte udskæringen. Magneterne vil holde 
dækslet på plads. 
Pasang penutup atas pada modul lensa dengan menyejajarkan takik. Magnet akan 
menahan penutup pada tempatnya. 

Fiskeøjelinsemodul
Modul lensa mata ikan

Fast linsemodul
Modul lensa tetap
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4 Tildele en IP-adresse / Menentukan Alamat IP

1.	Installer “Installationsguide 2”.
Instal “Installation Wizard 2” (Wizard Instalasi 2).

2.	Programmet vi l  søge efter VIVOTEK videomodtagere, videoservere og 
netværkskameraer på det samme LAN.
Program akan mencari Video Receiver, Video Server, dan Network Camera VIVOTEK 
di LAN yang sama.

3.	Dobbeltklik på kameraets MAC-adresse for at åbne en browser-administrationssession 
med kameraet.
Klik dua kali pada alamat MAC kamera untuk membuka sesi manajemen browser 
dengan kamera.

5 Klar til brug / Siap Digunakan

En browsersession med  netværkskameraet giver en dialog som vist herunder.
Sesi browser Network Camera akan ditampilkan seperti di bawah ini.

1

500024701G

تحذيرات قبل التركيب

اتصل بالموزع الخاص بك عند حدوث مثل هذه الأشياء.

تجنب لمس Network Camera حال حدوث البرق.

لا تدع Network Camera تسقط على الأرض.

قم بفصل التيار الكهربي عن Network Camera فوراً بمجرد 
ظهور الدخان أو انبعاث رائحة غريبة منها.

لا تضع كاميرا الشبكة على أسطح غير ثابتة.

لا تضع كاميرا الشبكة في بيئات عالية الرطوبة.

مكونات الحزمة
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مقدمة2

يمكن تثبيت وحدات المستشعرين في أوضاع تثبيت/حجرات مماثلة أو مشابهة. يمكن استخدام عدسة عين سمكة لتغطية مساحة 
بأكملها، بينما تمنح عدسة الضبط البؤري المثبته حقلاً معينًا من العرض. 

وحدة العدسة المثبتة
وحدة عدسة عين السمكة

وحدة عدسة عين السمكة

وحدة عدسة عين السمكة
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